New Words: A Deeper Meaning, but the Same Mass 
You will be hearing more and more about the new translation of the Roman Missal, but the first question you may have is “What is the Roman Missal?” 

The red book that the priest uses most often during Mass is currently called the Sacramentary, which in Latin is known as the Missale Romanum, or the Roman Missal. The Missal is the collection of prayers, chants, and instructions used to celebrate Mass. This includes prayers such as the Sign of the Cross and opening greeting; Collects; Gloria; Creed; Eucharistic Prayers; Holy, Holy, Holy; Memorial Acclamations; and the Final Blessing. The majority of the prayers we recite or sing at Mass are contained in this book and it is these prayers that are currently being retranslated from the original Latin into English.  

After Vatican II, the first translation of the Roman Missal into English was created in an informal style which captured the spirit of the original Latin, but not always the exact meaning. The new translation will be more faithful to the original Latin, and will echo familiar passages from the Bible much more than our current translation. These changes do not mean that we are going to begin speaking Latin in the church again or that any of the reforms of Vatican II are changing, but rather that our liturgical language is maturing.  
We will begin explaining and implementing the new translation at our liturgies starting the weekend of October 2nd.  It is my hope and prayer that as we prepare for this new translation over the next few months, we also deepen, nurture, and celebrate our faith through the renewal of our understanding of worship and the celebration of the Sacred Liturgy.  Have a good week.

Peace,

Fr. Chris 
